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D UA  ·  A R I Z A  ( P ET I T I O N )

Ariza to I-Mahdi-1

ہ۔۱ ض ی دی )ع( کو عر امام مہ

[Print Ariza-2 {Print Ariza-2}]

]}Print Ariza-2{ ۲ہ۔ ض ی نٹ عر ر ]پ

[Print Ariza-1 {Print Ariza-1}]

]}Print Ariza-1{ ۱ہ۔ ض ی نٹ عر ر ]پ

Writing letter to Imam is among the effective means and it has tremendous and surprising effects,

because our master as it was narrated is strongly pitiful to his well-wishers. I have personally in several

occasions written letter to him (peace be upon him) and I saw a tremendous and surprising effect. Write

all that we shall mention and drop it in any of the tombs of the Imams (peace be on them) or you wrap it

and cover it with pure soil and drop it there, or you throw it into a river or deep well or into a pond of

water, surely it shall reach the leader of the time peace be on him, he shall personally take control of

your demands.

مہ ر لکھ کر ائ ذ پ ارت کاغ ک عب ں ای ھی
ک
ل
ہ کس طرح  ض ی ہ عر وں ک ہاہ ار ت ہ ب ا اب ی ی ان ک ی ں ب د کے بارے می وائ ہ کے ف ض ی رت کے عر عات کو حض ھ واق کچ

ہیں وری کرتے  ت کو پ رت اس کی حاج ود حض اہے اور خ ات چ ج ن
 ہ پ



ں  دمت می ت کی خ ج رت ح ہ حض ض ی ہ عر یں ی ال د ں ڈ ح می
ی


ر ک کی ض ں سے کسی ای ن می معصومی

ں۔۔۔ ھی
ک
ل
ر اس طرح  ذ پ اور کاغ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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، ثُمَّ بِکَ مِنْ زَّ وَجَلَّ ا بِاللہِ عَ یْرً  تَجِ سْ بِیْ مُ لَ  ا نَزَ وْتُ مَ
کَ یْثًا، وَشَ تَغِ سْ لَوَاتُ اللہِ عَلَیْکَ مُ یَ صَ وْلَا اِلَیْكَ یَا مَ تَبْتُ  کَ

نْدَ نِیْ عِ لَمَ اَسْ  ، یْ نْدِ مَۃِ اللہِ عِ یْرَ نِعْ  طِ یَّرَ خَ ، وَغَ بِّیْ نِیْ بَعْضَ لُ لَبَ ، وَسَ رِیْ الَ فِکْ اَطَ ، وَ بِیْ غَلَ قَلْ اَشْ ، وَ نِیْ رٍ قَدْ دَھَمَ اَمْ

مُّلِہٖ فِیْ تَحَ نِیْ  انَ تِیْ، وَخَ یْلَ ہٖ حِ نْ دِفَاعِ زَتْ عَ جَ ، وَعَ مِیْمُ لَیَّ الْحَ اِقْبَالِہٖ اِ آئِیْ  نْدَ تَرَ نِّیْ عِ اَ مِ  بَرَّ ، وَتَ لِیْلُ وْدِہِ الْخَ یُّلِ وُرُ تَخَ

مًۢا ، عِلْ نِّیْ  ہٖ عَ فِیْ دِفَاعِ ہٗ عَلَیْہِ وَعَلَیْکَ وَ  ثَنَاؤُ
زَّ وَجَلَّ أَلَۃِ لِلہِ عَ فِیْ الْمَسْ کَّلْتُ  ، وَتَوَ اِلَیْکَ تُ فِیْہِ 

أْ تِیْ۔ فَلَجَ بْرِیْ وَقُوَّ  صَ

ہٗ  ثَنَاؤُ
اِلَیْہِ جَلَّ ۃِ  فَاعَ فِیْ الشَّ ۃِ  عَ ارَ فِیْ الْمُسَ ثِقًا بِکَ  وْرِ، وَا لْاُمُ الِکِ ا مَ یْرِ وَ بِ لِیِّ التَّدْ  ، وَ یْنَ الَمِ بِّ الْعَ بِمَکَانِکَ مِنَ اللہِ رَ

یْقِ دِ نِّیْ وَتَصْ  قِیْقِ ظَ رٌۢ بِتَحْ یْ یَ جَدِ وْلَا اَنْتَ یَامَ  لِیْ۔ وَ  ؤْ ائِیْ سُ طَ کَ بِاِعْ اِیَّا  تَبَارَکَ وَ تَعَالٰی 
ابَتِہٖ لِاِجَ نًا  تَیَقِّ ، مُ رِیْ اَمْ فِیْ 

ا۔۔۔ ذَ ا وَ کَ ذَ رٍ کَ اَمْ فِیْ  لِیْ فِیْکَ   اَمَ

KATABTU ILAYKA YAA MAWLAAYA SALAWAATU ALLAAHI 'ALAYKA MUSTAGHEETHAN,

WASHAKAWTU MAA NAZALA BEE MUSTAJEERAN BILLAAHI 'AZZA WAJALLA, THUMMA BIKA MIN

AMRIN QAD DAHAMANEE, WA-ASHGHALA QALBEE, WA-ATAALA FIKREE, WASALABANEE BA'DA

LUBBEE, WAGHAYYARA KHATEERA NI'MATI ALLAAHI 'INDEE, ASLAMANEE 'INDA TAKHAYYULI

WUROODIHI AL-KHALEELU, WATABARRA'A MINNEE 'INDA TARAA'EE IQBAALIHEE ILAYYA AL-

HAMEEMU, WA'AJAZAT 'AN DIFAA'IHEE HEELATEE, WAKHAANANEE FEE TAHAMMULIHEE SABREE

WAQUWWATEE. FALAJA'TU FEEHI ILAYKA, WATAWAKKALTU FEE AL-MAS'ALATI LILLAAHI 'AZZA

WAJALLA THANAA'UHOO 'ALAYHI WA'ALAYKA WAFEE DIFAA'IHEE 'ANNEE, 'ILMAN BIMAKAANIKA

MINA ALLAAHI RABBI AL-'AALAMEENA, WALIYYI AT-TADBEERI WAMAALIKI AL-UMOORI,

WAATHIQAN BIKA FEE AL-MUSAARA'ATI FEE ASH-SHAFAA'ATI ILAYHI JALLA THANAA'UHOO FEE

AMREE, MUTAYAQQINAN LI-IJAABATIHEE TABAARAKA WA TA'AALAA IYYAAKA BI-I'TAA'EE SU'LEE.

WA-ANTA YAA MAWLAAYA JADEERUN BITAHQEEQI ZANNEE WATASDEEQI AMALEE FEEKA FEE

AMRIN KAZAA WA KAZAA...

I have written to you, O my Master, may the blessings of Allah be upon you, seeking your aid, and I have

complained of what has descended upon me, seeking refuge in Allah, Mighty and Majestic, and then

through you, regarding an affair that has suddenly beset me, which has occupied my heart, prolonged my

thoughts, and robbed me of part of my intellect; and altered the great blessing of Allah upon me; my friend

gave me up at the thought of its coming, and my intimate disowned me on seeing it approach me, and my

resourcefulness was incapable of its defense, and my patience and my strength failed me in enduring it. So

I have turned to you in it, and I have placed my trust in the matter, seeking help from Allah, Mighty and

Majestic—His praise be upon Him and upon you—and in its defense on my behalf, knowing your station

with Allah, the Lord of the worlds, the Possessor of Governance and the Owner of all affairs, trusting in

you to hasten in intercession to Him, Exalted is His praise, regarding my affair, certain of His response,

Blessed and Exalted is He, through you, in granting me my request. And you, O my Master, are worthy of

fulfilling my good expectation and confirming my hope in you regarding such and such an affair...
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ونے ل ہ از ر ن پ
پنے او ں نے ا وا(۔ اور می ا ہ گت وا )مدد مان ا ہ کرت

اد  فری ں  وں می ر ہ پ پ ں آ ی حمت

ں لکھا ہے، اے میرے مولا! اللہ کی ر دمت می پ کی خ ں نے آ می

س نے میرے ا ہے، ج ڑ وٹ پ ک ٹ ان ر اچ پ
ھ  و مج ں ج ملے می س معا ے سے اُ پ کے وسیل ھر آ وئے، پ ے ہ لیت

 اہ  ن کی پ
ل  وج ہے، اللہ عز

یت کی  کا ت کی ش ب والی مصی

مت کو
ع م ن ی

ظ
ع


ر  ھ پ ا ہے۔ اور اس نے اللہ کی مج ھ حصہ سلب کر لی وش کا کچ ل و ہ ا ہے، اور میری عق ی و طول دے د ا ہے، میری سوچ ک ی ول کر د غ دل کو مش

ا ت ھ ڑ ب
نی طرف  ت کو اپ ب ں نے اس مصی ب می ا، اور ج ھوڑ گی

ر چ ے میرے حال پ مجھ


ھی  ب


ل(  لی ی دوست )خ تے ہ ال آ ی نے کا خ ڑ ے آ پ
ا ہے۔ اس ک ی بدل د

ں میرا صبر اور ت کرنے می رداش ی، اور اسے ب ز رہ اع سے عاج یر اس کے دف ب د ئی ت
و ا۔ میری ک و گی ار ہ ز ی ھ سے ب ھی مج ب


م(  ی
م
ح


گری دوست ) ی/ج ب ی قر و  کھا ت ی د

ھر( ا ہے اور )پ وکل کی ر ت ل پ وج ں اللہ عز ی
ے م  ل مسئ

وں، اور اس  ا ہ اہ لای ن پ کی طرف پ ں آ ملے می ں اسی معا ۔ پس می سکے ہ دے  ھ ن ھی میرا سات ب


وت  میری ق

ن ام اللہ ربّ العالمی پ کا مق ے معلوم ہے کہ آ مجھ


کہ  ون ہے(، کی
ا  ھروسہ کی ر ب یعے اللہ پ ر پ کے ذ ں )آ ھ سے دور کرنے می ت کو مج ب ھی اور اس مصی ب


ر  پ پ آ

ں ارگاہ می ہٗ کی ب اؤ ن لّ ث
ں اللہ ج ملے می پ میرے معا ہ آ وں ک ا ہ کھت

ماد ر ر اعت پ پ ں آ مام امور کا مالک ہے۔ اور می یر کا ولی اور ت ب د و ت ا ہے ج ک کی ی د ز ے ن
ک

ے میرا سوال/مراد عطا مجھ


فرما کر  ول  ب ( کو ق اعت ف /ش واست پ کی )درخ یٰ آ
عال ارک و ت ب ن ہے کہ اللہ ت ی ق ے ی مجھ


ں گے۔ اور  ی فرمائ لدی  لیے ج اعت کے  ف ش

ں— ی فرمائ ورا  د کو پ ہ امی ست ب
پ سے وا ں اور میرے آ ی سچ کر دکھائ


و  ن ک

ظ
نِ 
پ سے حس ہیں کہ میرے آ ہل  ، اے میرے مولا! اس کے ا پ کرے گا۔ اور آ

ا(۔۔۔ ا و کذ ں )کذ ملے می لاں معا اس ف

Mention your needs here…

۔۔۔ ے لکھ


ت  نی حاج ھر اپ پ
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فِیْ طِیْ  یْ رِ لِیْ وَتَفْ اَفْعَا عَافِہٖ بِقَبِیْحِ  لِاَضْ ا لَہٗ وَ
قًّ تَحِ سْ نْتُ مُ لِیْ عَلَیْہِ، وَاِنْ کُ بْرَ   ، وَلَا صَ مْلِہٖ لِیْ بِحَ اقَۃَ  فِیْمَا لَا طَ

فِیْ زَّ وَجَلَّ  اَلَۃَ لِلہِ عَ مِ الْمَسْ دِّ ، وَقَ نْدَ اللَّہْفِ لَوَاتُ اللہِ عَلَیْکَ عِ یَ صَ وْلَا نِیْ یَا مَ
، فَاَغِثْ زَّ وَجَلَّ تِیْ لِلہِ عَ

بَاتِ الَّ الْوَاجِ

ا، یْزً زِ ا عَ رً لِیْ نَصْ لُہٗ  اَلُ اللہَ جَلَّ جَلَا اَسْ لَیَّ۔ وَ مَۃُ عَ تِ النِّعْ طَ ، فَبِکَ بُسِ آئِ لْاَعْدَ مَاتَۃِ ا ، وَشَ لِ التَّلَفِ لُوْ ، قَبْلَ حُ رِیْ اَمْ

نَّہٗ اِ  ، لِّ حَالٍ فِیْ کُ ا  اوِفِ کُلِّھَ نُ مِنَ الْمَخَ لْاَمْ ، وَا مَالِ لْاَعْ تِیْمُ ا ا وَ ، وَخَ یْرُ الْمَبَادِیْ  ، وَخَ الِ مَ یْبًا، فِیْہِ بُلُوْغُ الْآ ا قَرِ فَتْحً وَ

ۃَ اِلَّا لَ وَلَا قُوَّ آءَ اللهُ لَا حَوْ ا شَ ۔۔۔ مَ ئِ وَالْمَآلِ فِیْ الْمَبْدَ یْلُ  بِیْ وَنِعْمَ الْوَکِ  ، وَھُوَ حَسْ آءُ فَعَّالٌ ہٗ لِمَا یَشَ  ثَنَاؤُ
جَلَّ

۔ یْمِ لِیِّ الْعَظِ بِاللهِ الْعَ

FEEMAA LAA TAAQATA LEE BIHAMLIHEE, WALAA SABRA LEE 'ALAYHI, WA-IN KUNTU

MUSTAHIQQAN LAHOO WALI-AD'AAFIHEE BIQABEEHI AF'AALEE WATAFREETEE FEE AL-

WAAJIBAATI ALLATEE LILLAAHI 'AZZA WAJALLA, FA-AGHITHNEE YAA MAWLAAYA SALAWAATU

ALLAAHI 'ALAYKA 'INDA AL-LAHFI, WAQADDIMI AL-MAS'ALATA LILLAAHI 'AZZA WAJALLA FEE

AMREE, QABLA HULOOLI AT-TALAFI, WASHAMAATATI AL-A'DAA'I, FABIKA BUSITATI AN-NI'MATU

'ALAYY. WA-AS'ALU ALLAAHA JALLA JALAALUHOO LEE NASRAN 'AZEEZAN, WAFATHAN QAREEBAN,

FEEHI BULOOGHU AL-AAMAALI, WAKHAYRU AL-MABAADEE, WAKHAWAATEEMU AL-A'MAALI,

WAL-AMNU MINA AL-MAKHAAWIFI KULLIHAA FEE KULLI HAALIN, INNAHOO JALLA

THANAA'UHOO LIMAA YASHAA'U FA''AALUN, WAHUWA HASBEE WANI'MA AL-WAKEELU FEE AL-

MABDA'I WAL-MAAL... MAA SHAA'A ALLAAHU LAA HAWLA WALAA QUWWATA ILLAA BILLAAHI AL-

'ALIYYI AL-'AZEEM.

in that which I have no strength to bear and no patience to endure, even though I deserve it, and many

times more, for my ugly deeds and my neglect of the duties owed to Allah, Mighty and Majestic. So come to

my aid, O my master, Allah's blessings be upon you, in my distress, and present the request to Allah,

Mighty and Majestic, concerning my affair, before ruin befalls me and my enemies gloat, for through you

blessing has been spread over me. And I ask Allah, Majestic is His majesty, for a mighty victory and a near

triumph for me, in which are the attainment of hopes, the best of beginnings and the seals of deeds, and

safety from all fears in every state; surely He, glorified be His praise, does whatever He wills, and He is

sufficient for me, and an excellent Guardian, in the beginning and the end. What Allah wills (comes to be);

there is no power and no strength except with Allah, the High, the Great.

رے اعمال اور اللہ پنے ب ں ا ہ می اب ہے۔ اگرچ ں ت ی
ھ م ر صبر کرنے کی مج ہ اس پ ں، اور ن ی ہ ں طاقت ن ھ می مج

ھانے کی  جسے اٹ
وں(  لا ہ ت ں مب ت می ب ں اس مصی )می

ھی اے میرے مولا! اللہ کی ب


تب  وں  حق ہ ت
س
م


ھ کر کا  ڑ ھی ب ب


لکہ اس سے  وں ب حق ہ ت
س
م


( کا  ش مائ ز ہ سے اس )آ ی کی وج اہ ں کوت ات می ب ل کے واج وج عز

، ے  یجی

ک


ش  ی ت پ ضِ حاج /عر واست ملے کی درخ ں میرے معا ارگاہ می ل کی ب وج ۔ اور اللہ عز یے ئ فرما اد رسی  فری اد کے وقت میری  فری وں، اس  ر ہ پ پ ں آ ی حمت

ر

ں اللہ ہیں۔ اور می ئی  و ں عطا ہ ی مت
ع ن


لی ہے/ ھی پ


مت 
ع ر ن ھ پ یعے مج ر ی کے ذ پ ہ کہ آ ون وں(۔ کی وش ہ یں )اور خ ے د طعن

من  ے اور دش    چ ہن
پ


ہلاکت آ  ے کہ   پہل اس سے 
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، اعمال از غ ن آ ی تر ہ ا، ب ون
ورا ہ دوں کا پ ں امی س می ح ج ت

 ف

سی  فرمائے ای ح عطا  ت

 ف

یب کی   قر صرت اور  ت والی ن ے عز مجھ


وں کہ وہ  تی ہ ا/کر کرت

لالہٗ سے سوال  لّ ج ج

لیے کافی ہے اور ی میرے  اہے کرنے والا ہے، اور وہ و چ ہٗ ج اؤ ن لّ ث
ک وہ ج ے ش و۔ ب وف سے امن حاصل ہ ہر طرح کے خ ں  ہر حال می ام، اور  ج ھا ان کا اچ

۔ وت ئی ق ہ کو ئی طاقت ہے ن ہ کو م اللہ کے سوا ن ی
ظ
ع


د و  لن ہے(؛ اور ب
ا  وت

ی ہ اہے )وہ و اللہ چ ھی۔ ج ب


ں  ام می ج ھی اور ان ب


ں  دا می ت ہے اب
ل  /وکی ن کارساز ی تر ہ ب

Then you intend going to the river or any deep valley and rely on some of the doors, like the door of

Uthman son of Sa'id Al-Amri, or the door of his son, Muhammad bin Uthman, or Al-Husain bin Ruh or

Ali bin Muhammad As-Samari. Those are the doors of Imam Al-Mahdi (a) you mention one of them when

intending throwing the letter and say the following.

یں اس ال د ں ڈ واں می ہرے کن ا گ ں ی مہ می ش ا چ ں ی ہر می  ان رکھ کر اس کو ن ی کے درمی لی مٹ ہ کو گی ض ی یں اس عر لا کرد ی کو گی ہ کر کے پاک مٹ ہ ہ کو ت ت وش ا اس ن ی

طاب ن محمد سمری سے خ ن روح علی ب ن ب مان حسی ن عث د عمری محمد ب عی ن س مان ب ک عث ں سے ای وں می ب ائ ے ن
ت ک ج رت ح ئے اور حض ر آ مہ پ ش ا چ ہر ی  عد ن کے ب

ں۔ ی کرے اور کہ

While dropping the Ariza in the sea, recite the following, addressing Husayn bin Rawh, the 3rd Naayeb

(representative) of the 12th Imam…

۔۔۔ ہے ک وئے  طاب کرتے ہ ئب کو خ ا سرے ن ی ( کے ت عج


ہ ) مان لتے وقت امام ز ا ں ڈ نی می ا و پ ہ ک ض ی عر

https://fzic.org/library/dua/ariza-to-i-mahdi-1-2629 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

فِیْ بْتُكَ  اطَ وْقٌ وَقَدْ خَ زُ رْ نْدَ اللهِ مَ حَیٌّ عِ اَنَّكَ   بِیْلِ اللهِ وَ فِیْ سَ فَاتَكَ  اَنَّ وَ دُ  هَ اَشْ  ، مٌ عَلَیْكَ لَا وْحٍ سَ یْنَ بْنَ رَ  یَاحُسَ

اِلَیْهِ ا  لِّمْهَ مُ فَسَ لَا رِ عَلَیْهِ السَّ لْاَمْ بِ ا احِ نَا صَ وْلَا تِیْ اِلٰی مَ تِیْ وَحَاجَ قْعَ هٖ رُ ذِ  وَ هٰ
زَّ وَجَلَّ نْدَ اللهِ عَ تِیْ لَكَ عِ

حَیَاتِكَ الَّ

۔ یْنُ لْاَمِ فَاَنْتَ الثِّقَۃُ ا

YAA HUSAYNA IBNA RAWHIN SALAAMUN 'ALAYKA, ASHHADU ANNA WAFAATAKA FEE SABEELI

ALLAAHI WA-ANNAKA HAYYUN 'INDA ALLAAHI MARZOOQUN WAQAD KHAATABTUKA FEE

HAYAATIKA ALLATEE LAKA 'INDA ALLAAHI 'AZZA WAJALLA WA HAAZIHEE RUQ'ATEE WAHAAJATEE

ILAA MAWLAANAA SAAHIBI AL-AMRI 'ALAYHI AS-SALAAMU FASALLIMHAA ILAYHI FA-ANTA ATH-

THIQATU AL-AMEEN.

O Husain bin Rawh, Salamun Alayka. I bear witness that you died in the path of Allah and (hence), you

are alive and are sustained by Allah. I’m addressing you in your life which you lead with Allah this is my

note and wishes to the master of the Era, the 12th Imam (a.s), so please hand it over to him for you are

indeed trustworthy.

ق پ کو رز ہیں اور آ دہ  ن ک ز ی د ز ے ن
پ اللہ ک ہ کہ آ ئی، اور ی و ں ہ ات اللہ کی راہ می پ کی وف وں کہ آ ا ہ ت ی ی د

ں گواہ و۔ می ر سلام ہ پ پ ن روح! آ ن ب اے حسی

ی( اور میری ھی )عرض ٹ چ


ہ میری  ہاں حاصل ہے۔ ی ل کے  وج و اللہ عز پ ک و آ ا ہے ج ی اطب ک ں مخ دگی کی حالت می ن پ کو اسی ز ں نے آ ا ہے۔ اور می ات ا ج ی د

نت ماد اور اما عت
لِ ا ب

ا پ ق کہ آ ون ، کی ے جی
ی

ا د چ ن ہ پ

ں  ی ہ ی( ان ہ )عرض پ ی ں ہے۔ پس آ دمت می ( کی خ ہؑ مان مارے مولا صاحبُ الامر )امامِ ز و ہ ت ہے، ج حاج

ہیں۔ دار 

Then you throw it into a river or a deep well or pond, your request will be granted by Allah’s wishes.

لتے وقت اس ا ہ کو ڈ ض ی ا ہے کہ عر فرمای لسی نے  مج


وگی مرحوم علامہ  ول ہ ب ت ق اء اللہ اس کی حاج ش ں ان الی ں ڈ مہ می ش
ا چ واں ی ا کن ہر ی  ہ کو ن ض ی عد عر اس کے ب

ت ب ی س طرح غ رگوار ج ز ئب ب ا ار ن اہے کہ چ وت
ادہ ہ ف ے است

بر س اہے اس خ ت وری کہ محدث ن
اہے  کرت

اص کے سپرد  ئب خ ا ط کو ن ال کرے کہ اس خ ی طرح خ

ں ت کبریٰ می ب ی ھے اسی طرح غ ت ں واسطہ  انے می چ ن ہ پ
عات  ی وق ے اور ت ین

ل واب  ے ج ض ج عری ئ

ان حوا ت کے درمی ج رت ح وں اور حض ں لوگ مانے می ری کے ز صغ

ہیں۔ امل  مام کو ش ں ت ی مت
ع ن


رت کی  ل و کرم اور حض ض ت کا ف ری حج خ ہ آ ح ہے ک ض

ھے وا ت ز  ائ ر ف صب پ ے من ڑ ت ب ہ ھے اور ب ت یتے  ام د ج ہ ان ض ی فر ی  ہ ی
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